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Confidentiel

Nomination  au  poste  de  Second  Vice-Directeur

1.  Un des  deux  postes  actuels  de Vice-Directeur  deviendra  vacant  h

la  fin  de  la  pr6sente  ann6e  du fait  que  son  titulaire,  M.  Ch.L.  Magnin,

a ""  prendra.sa  retraite,  pour  des  raisons  d'age,  h ceLte  date.  En application

du Statut  du Personnel  des  BIRPI,  l'avis  de mise  au  concours  relaeif  h

cette  vacance  d'emploi  a  6t6  adress6  aux  Ministeres  des  Affaires

Etrang&res  et  aux  Administrations  comp,6tentes  de  tous  les  pays  membres

de l'Union  de Paris  et de  l'Union  de Berne.  L'emploi  vacant  a  aussi

fait  1@objet  d'annonces  parues  dans  les  publications  mehsuelles  des

BIRPI  "Le  Droit  d'Auteur"  et  "La  Propri6t6  Industrielle"  et  il  a  ' -

6galetnent  6t6  port6  h la  connaissance  du  personnel  des  BIRPI  par  voie

de  circulaire.

concours  sous  le  titre  de  "Second  Vice-Directeur"

l'avis  de

"Second

2,  Le poste  a 6t6  mis  au

-e)u "Directeur  Assistant"  et  vacance  pr6cisait  que  la  nomination

aurait  lieu  soit  au  niveau  de  Vice-Directeur'!  soit  h celui  de

"Ditrecteur  Assistant",  selon  les  qualifications  et l'exp6rience  du

candidat  d6sign6.  Un engagement  en qualit6  de  "Second  Vice,Di:yecteurt'

comporterait  la  m@me retribution  que  celle  relative  aux  postes  actuels

de Vice-Directeur  (c'est-h-dire  l'6quivalent  du montant  pr6vu  lour  la
e

cat6gorie  -des"  !SousySecr6taires  G6n6raux"  h 1'ONU)  alors  qu un engagenient

en qualit6  de  "Directeur  Assistant"  comprendrait  une  retribution  identique

A celle  revenant  aux  fonctionnaires  de  rang  "D2"  dans  le  cadrg  du  regime

commun  des  Nations  Unies.
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3,  Aux  termes  de  l'avis  de mise  au concours,  les  qualiFications

requises  pour  le  poste  6taient  lec  suivantes  :

a) large  experience  en matiere  de proprieit6  industrielle  et de
droit  d'auteur  particulierement  en ce qui  concerne  leurs

aspects  internationaux  ou au moins  dans  l'un  de ces  deux

domaines,  de  pr6ffrence  avec  quelques  conna:issances  dans

l'autre;

b) pratique  consid6rab].e  des  questions  administratives,  de

pr6ffrence  en rapport  avec  les  organisations  internationales;

c) dipl8me  universitaire  en  droit  ou  formation  professionnelle

6quivalente  ;

d) excellente  conna:issance  de  l'une  des  deux  langues  officielles

(anglais  et-frangais)  et  au moins  bonnes  connaissances  de

l'autre;  la  connaissance  d'autres  langues  serait  un avantage,

4.  Le  Statut  du  Personnel  des  BIRPI  (article  4.8  alin6a  b))  pr6voit

qu'une  telle  nomination  releve  de  la  competence  du Directeur,  compte
ttenu  de  1  avis  du  Comite  de  coordination  interunions.

*/l)

5.  Vingt-huit  candida':-ures,  6manant  de  ressortissants  de dix-sept

Etats,  ant  6t6  reques,  Une  liste  est  annex6e  au  present  document,

indiquant  les  noms  des  postu!.znts  ainsi  que  leurs  nationality,  age,
qualifications  professionnelles  et  liriguistiques  et emploi  actuel.

Les  donn6es  figurant  dans  cette  liste  correspondent  aux  renseignements
t

fournis  par  les  candidats  dans  le  formulaire  officiel  que chacun  d eux

a rempli  A cet  effet.  En r6ponse  El  une  question  comprise  dans  le

formulaire,  plusieurs  de  ces  candidats  oxit  prr'cise  qu'ils  avaient  des

objections  A ce  que  les  BTRPI  preonent  contact  avec  leur  present

employeur.  IL  EST P;iR CC!'JSEQU:aiiT  DEMANDE QUE CETTE  LIS'['E  SOIT

CONSIDEREE  COMME AYANT  UN CARACTERE  STRICTEMENT  CONFIDEN'!IEL.

candidatures  regues,  le  Directeur  a notamment
tles  services  d une  personne  dont  les  qualifications

nomination  au niveau  de  Second  Vice-Directeur,  de

en mesure  d'assumer  les  responsabilit6s

et  satisfaisant  des  charges  de  travail

D'autre  part,  le  Directeur  a e.galement

d'une  4quitable  repartition

6.  En  examinont  les

eu  le  souci  d'ossurer

justifieraient  une

sorte  que  le  candidat  design6  soit
I  -

d6coulant  d un  partage  equilibr6

revenont  oux  deux  Vice-Directeurs.

eu pr6sentes  Cl  l'esprit  les  exigences
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g6ographique.  Ce  crit&re  a 6t5  larg,.:r;ient  applique  en ce  qui  concerne

les  nominations  effectuees  au  cours  des  derni&res  ann6es,  dans  le

("P")  et  des  services  g6n6raux

importance  que  les  BIRPI

cadre  des  categories  professionnelle

("G")*  Mais  il  n'est  pas  de  moindre

comprennent  aux  niveaux  les  plus  61ev6s  de  leur  personnel  des

ressortissants  de  pays  aux  conditions  sociales,  6conomiques  et

culturelles  diff6rentes.

7ii  Compte  tenu  des  considerations  exprim6es  ci-dessus,  ainsi  que

des  qualifications  et  de  l'exp6rience  de  M.  Igor  '!CHERVIAI(OV,

ressortissant  de  l'Union  Sovi6tique,  le  Directeur  estime  qu'il  y

aurait  lieu  de proc6der  & cette  nomination  en  la  personne  de

Me  Tcherviakov  avec  la  qualite:  de  Second  Vice-Directeur.

8ii Si  la  nomination  devait  intervenir  comme  sugg6r6  au niveau

de Second  Vice-Directeur,  le  titulaire  de  l'autre  poste  actuel  de

Vice-Directeur  (Dr,  Arpad  Bogsch)  recevrait  le  rang  et  le  titre  de

Premier  Vice-Directeur,  Dans  ce cas,  un  ajustement  correspondant  du

traitement  sera  propose  h  la  session  du  Comit6  de  coordination  qui

se  tiendrB  en  1969,

9. Le  Comit6  est  invite:  h exprimer  son

avis  sur  les  questions  n'ientionnees

ci-dessus.
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14  Un  des  deux  postes  actuels  de Vice-Directeur  deviendra  vacant  h
la  fin  de  la  pr6sente  ann6e  du  fait  que  son  titulaire,  M.  Ch.L.  Magnin,

a "-"" 6ffiendra:.sa retraite,  pour  des raisons  d'age, A cet-te  date.  En applicat'Lon
du  Statut  du Personnel  des  BIRPI,  l'avis  de mise  au concours  relatif  h
cette  vacance  d'emploi  a (qt6  adress6  aux  Ministeres  des  Affiaires

Etrang&res  et  aux  Administrations  cornp4tentes  de tous  les  pays membres
de  l'Union  de  Paris  et de  l'Union  de Berne.  L'emploi  vacant  a aussi

fait  l'objet  d'annonces  parues  dans  les  publications  mehsuelles  des
BIRPI  "Le  Droit  d'Auteur"  et  "La  Propriet6  Industrielle"  et  il  a ' -

egalernent  6t6  port6  h  la  connaissance  du  personnel  des  BIRPf  par  voie

de  circulaire.
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3.  Aux  termes  de  l'avis  de mise  au  concours,  les  qualiFications

requises  pour  le  poste  6taient  lea  suivantes  :

a) large  experience  en matiere  de  propriet6  industriella  et  de

droit  d'auteur   particulierement  en ce  qui  concerne  leurs

aspects  internationaux  ou au moins  dans  l'un  de  ces  deux

domaines,  de  preference  avec  quelques  conna:cssances  dans

l'autre;

b) pratique  consid6rab].e  des  ques'cions  administratives,  de

preference  en rapport  avec  les  organisations  internationales;

c) dipl8me  universitaire  en  droit  ou  formation  professionnelle

6quivalente  ;

d) excellente  connaissance  de  l'une  des  deux  langues  officielles

(anglais  et-frangais)  et  au moins  bonnes  connaissances  de

l'autre;  la  connaissance  d'autres  langues  serait  un avantage,

4.  Le  Statut  du  Personnel  des  BIRPI  (article  4.8  alin6a  b))  pr6voit

qu'une  telle  nomination  releve  de  la  ccmp6tence  du  Directeur,  compte

tenu  de  l'avis  du  Comit6  de  coordination  interunions.

5.  Vingt-huit  candida':'ures,  6manant  de  ressortissants  de  dix-sept

Etats,  ant  6t6  reques.  Une  liste  est  annex6e  au  present  document,

indiquant  les  noms  des  postu!.".nts  ainsi  que  leurs  nationalite.,  age,

qualifications  professionnelles  et  liriguistiques  et  emploi  actuel.

Les  donn6es  figurant  dans  cette  liste  correspondent  aux  renseignements
t

fournis  par  les  candidats  dans  le  fortnulaire  officiel  que  chacun  d eux

a rempli  :a cet  effet.  En r6ponse  A une  ci,uestion  comprise  dans  le

formulaire,  plusieurs  de  ces  candidats  o'i-it  precise  qu'ils  avaient  des

objections  A ce  que  les  BTRPI  preonent  contact  avec  leur  present

employeur.  IL  EST P;:.R CC:TSEQUEi<'j  DEMARDE QUE CEffE  LISTE  SOIT

CONSIDEREE  COMME AYANT  UN CARACJ'ERE  STRICTEMENT  CONFIDENTIEL.

6*  En examinant  les  candidatures  re(-ues,  le  Directeur  a notamment
t

eu  le  souci  d'assurer  les  services  d une  perscnne  dont  les  qualifications

justifieraient  une  nomination  au niveau  de  Second  Vice-Directeur,  de

sorte  que  le  candidat:  d6sign6  soit  en mesure  d'assumer  les  responsabilit6s
I  -

d6coulant  d un part.age  equilibr5  et  satisfaisant  des  charges  de  travail
t

revenant  aux  deux  Vice-Directeurs.  D autre  part,  le  Directeur  a  6galement

eu presentes  h  l'esprit  les  exigences  d'une  6quitable  r6partition
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geographique.  Ce crit&re  a 6t3  largcnent  applique  en ce  qui  concerne

les  nominations  effectu6es  au  cours  des  derni&res  annepes,  dans  le

cadre  des  categories  professionnelle  ("P")  et  des  services  gen6raux

("G").  Mais  il  n'est  pas  de moindre  importance  que  les  BIRPI

niveaux  les  plus  61eves  de  leur  personnel  des

sociales,  economiques  at

comprennent  auX

ressortissants  de  pays  aux  conditions

culturelles  diff6rentes.

i  Compte  tenu  des  considerations  exprim6es  ci-dessus,  ainsi  que

des  qualifications  et  de  l'exp6rience  de M.  Igor  '['CHERVIA{(OV,
t

ressortissant  de 1 Union  Sovi6tique,  le Directeur  estime  qu'il  'J

aurait  lieu  de proceder  h cette  nomination  en  la  personne  de

Ma  Tcherviakov  avec  la  qualit6  de  Second  Vice-Directeur,

8*  Si  la  nomfnation  devait  intervenir  - come  sugg6r6  au niveau

de Second  Vice-Directeur,  le  titulaire  de  lfautre  poste  actuel  de

Vice-Directeur  (Dr.  Arpad  Bogsch)  recevrait  le  rang  et  le  titre  de

Premier  Vice-Directeur.  Dans  ce  cas,  un  ajustement  correspondant  du

traitement  sera  propose:  h la  session  du  Comit6  de  coordination  qui

se tiendrB  en  1969,

9. Le  Comite  est  invite  k exprirner  son

avis  sur  les  questions  n'ientionn6es

ci-dessus.
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LIST  OF APPLICANTS LISTE  DES POSTULANTS

Grouped  according  to nationality.
Groupeis  par  nationalit!.

Age

Age

/BELGIUM  /BELGIQUE/

MORREN

Ivo

Professional  Qualifications

Formation  professionnelle

"Candidai=  philosophie  et

lettres  pr6par.  au  Droit;

Certificate  1st  Doccorate

Law"  (Brussels)

All  applicants  are  of  male  sex.

Tous  les  postulants  sont  de  sexe  masculin.

Present  Position

Emploi  actuel

(1)

Languagetl) (ability i=c speak)
bangues  (apticude  :a parler)

ASSistant  t0

Tradem=rks  Manager

(Procter  & Qamble

European  Technical

Center)

Dutch  (excellent)

Frenc'h  (excellenc)

English  (excellent)

Italian  (fair)

Danish  (fair)

(1)  in  the  order  indicated  by  the  applicants.

(1)  dans  l'ordre  indique  par  les  postulants.
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/CAMEROON/CAMEROUN/

EKANI

Deni  s

/  CYPRUS/  CHYPRE/

CHRISTODOULIDES

Takis

/FRANCE/FRANCE/

DEMAIN

Berriord

Age

Age
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Professtonal  Qualifications

Formation  professionnelle

Present  Position

Emploi  actuel

(1)

Languagetl) (abiliey to speaic)Langues  (aptitude  & parler)

Licence  erc  Droit  (Strasbourg)  Directeur  Gene=ral

Dipl8me  Etudes  superieures  de  de  l'Organisation

Droit  (Strasbourg)  Africaine  ee

Laur6at  de  la  Faculte  de  Malgache  de  la

Droit  Propri6t6

Deux  ans  A l'Ecole  Nationale  Industrielle

d'Administration  (Paris)

Frangais  (trys  bien)

Anglais  (passable)

Bachelor  of  Laws  (London)

Barrister-at-Law  (London)

Official  Receiver  Greek  (excellent)

& Registrar  English  (excellenc)

(Ministry  of  French  (good)

Commerce  & Industry)  Turkish  (fair)

Docteur  en  Droit  (Paris)

Dipl8me  de  l'Ins'ciaut  des

Hautes  Etudes  Internatio-

nales  (Paris)

Charge de Cours  ;a Frarigais  (eras  bien)

la Facult6  de  Anglais  (bien)

Droit  de  l'Univer-  Allemand  (passable)

sit6  d'Ottawa

(jusqu'en  juillet

1968)



COMBALDIEU

Jeon-Claude

KORSAKOFF

Georges

MASOUYE

Claude

REVERDIAU

Jean-Cloude

Age

Age

Professional  Qualifications

Formation  professionnelle

Ing6nieur  des  Arts  et

Manufactures  (Paris)

Licenci6  en Droit  (Paris)

Ing6nieur  Physicieri  (Paris)

Licence  de MatMmatiques

(paris)

Docteur  en Droit  (Paris)

Licence  ;as  Lettres  (Paris)

Dipl8me  de  Sciences

Politiques  (Paris)

Dipl8me  de  Sciences

Politiques  (Lyon)
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Present  Position

Emploi  actuel

Ingenieur-Ad  joint

du  Directeur  du

Cgbinet  Kessler

(brevets  & marques)

(1)

Languagetl)
Langues

(ability  to  speak)

(aptitude  h parler)

Frangais  (trys  bien)

Anglais  (bien)

Espagnol  (passable)

AttacM  de Direction  Frangais  (tres  bien)

(charg6  de  questions  Anglais  (tres  bien)

de  Propri6t6  Indus-  Russe  (trys  bien)

trielle;  Societ6  Allemand  (5ien)

A.  Citroun)  N6erlandais  (passable)

Italien  (passable)

Chef  de  la  Division

du  Droit  d'Auteur,

BIRPI

Franqais  ('res  bien)

Anglais  (bien)

Espagnol  (bien)

Italien  (paasable)

Allemand  (passable)

Dans  les  cadres  Frangais  (treis  bien)

triilitaires  de  Anglais  (bien)

novembre  1967  & Allemand  (passable)

juin  1968.

Auparavant,  stagiaire

dans  l'entreprise

"GRO"  (organisation

de  supermarcMs)



/GERMANY  (Fed.  Rep.)/  /
/ ALLEMAGNE  (Rap.  Fed.)/

PF!aJNER

Kloas

Age

Age

Professional  Qualifications

Formation  professionnelle

Doctor  of  Law  (Munich)

Legal  Si:ate  Examinations

(Assessor)

Present  Position

Emploi  actuel

Head,  Industrial

Property  Division,

BIRPI
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(1)

Languageel)
Langue  S

(ability  to  speak)

(aptitude  A parler)

German  (excellent)

EBglish  (excellent)

French  (excellent)

Russian  (some)

Italian  (some)

/GREECE  /GRECE  /

TSAMBIRAS

Sotirios

Bachelor's  Degree

(Economics  and  Commercial)

(Athens  )

Head,  Industrial

Property,  Administ-

rative  Problems

and  Liaison  Section

(NATO)

Greek  (excellent)

English  (excellent)

French  (excellent)

Italian  (excellen"c)

/IRELAND/IRLANDE/

0 ' HANNRACHAIN

Fachtna

Bachelor  of  Music  (Dublir.)

Bachelor  of  Arts  (Dublin)

Bachelor  of  Laws  (Dublin)

Barrister-at-Law  (Dublin)

Legal  Officer,

National  Radio  &

Television

Corporation,  Dublin

Englisti  (excellent)

ITiSh  (excellent)

French  (good)

German  (fair)

Italian  (fair)



/ITALY/ITALIE/

CASSOTTA

Alessaridro

LOI

Salvatore

/LEBANON/LIBAN/

DAOU

Antoine
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Age

Age

Professional  Qualifications

Formation  professionnelle

Present  Position

Emploi  actuel
Languageel)'-
Langues

(ability  to  speak)

(aptitude  A parler)

Laur6at  en  Jurisprudeace

(Bari  )

Dipl8me  Hautes  Ecudes

Europ6ennes  (Strasbourg)

Certificat  Etudes  Inter-

nationales  (Johris  Hopkins)

Doctor  in  Law  (Bologna)

Doctor  in  Literoture

(Cagliari)

Attorney  at  Law

Avocat  (specialise

en Propri6t6  Intei-

lactuelie)  et

Professeur  de

Lyc6e

Italien  (tres  bieri)

Frangais-  (t.res  bien)

Anglais.,(trAs  'oien)

Allemand  (passable)

Expert  (Iciformation  Italian  (excellent)

and  Literary,  Art-  English  (good)

istic,  Scientific  German  (fair)

Property  Services,  French  (fair)

Presidency  of

Council  of  Ministers)

Licenci6  en Droif  frangais

(Beyrouth)

R6dacteur  aupr&s

du Conseil  de  la

Fonction  Publique

(Conseil  des

Ministres)

Libanais  (tres  bieri)

Fram;ais  (tres  bien)

Anglais  (passable)



jige

Age

Professional  Qualifications

Formation  Professionnelle

Present  Positian

Emploi  actuel

Languages

Langue  s
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(ability  to  speak)

(aptitude  A parler)

/NETHERLANDS  /PAYS  -BAS  /

van  HEGELSOM

Leonardus

Juris  Candidatus  (UtrecM) Manager,  Contracts

and  Licencing

Division  (EURATOM)

Dutch  (excellent)

Gerrr,an  (excellent)

French  (excellent)

English  (excellent)

Iealiari  (fair)

/PAKISTAN  /PAKISTAN  /

AHMED

Saiyed

KHAN

Abdur

Bochelor  of  Science  Controller  of

(Mechanical  Engineering,  Paterts  & Designs

Aligarh,  India)  (Ministry  of

Certificates  of  Legal  Sttidies  Industries  and

(2 years)  (London)  Natuyal  Resources)

Bachelor  of  Arts

Bachelor  of  Laws  (Calcutta)

Registrar  of

Copyrights

(Ministry  of

Education)

Urdu  (excellent)

English  (excellent)

Bengali  (excellent)

Urdu  (good)

English  (excellent)

Arabic  (fair)

French  (l'smattering")



/SOVIET  UNION/  /

/ UNION  SOVIETIQUE/

TCHERVIAKOV

Igor

Age

Age
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Professional  Qualifications

Formation  Professionnelle

Present  Position

Emploi  actuel

(1)
Languages,,  (ability  to  speak)

Langues  (4ptituda  h parler)

Diplame  de l'Institut  d'Etat  Vice-Directeur,  Russe  (tres  bien)

des Relations  Internationales  Institut  de l'Infor-  Franqais  (trys  bien)

(Moscou)  mation  dans le  AnglaiS  (passable)

Dipl8me  de l'Acad6mie  du  domaine  des  brevets

Cotnmerce  Exterieur  de  1'URSS  (Comite  des  Inven-

(Moscou)  tions  et  des

D6couvertes  pres

du  Conseil  des

Ministres  de  1'URSS)

/SWEDEN/SUEDE/

ESSEN

Eric

LEWIN

Saul

Juris  Candidatus  (Lund)

Bachelor  of  Law  (S'cockholm)

Bachelor  of  Mechanical

Engineering  (Brooklyn)

Legal  Adviser,

Division  of  Inter-

national  Affairs,

Ministry  of  Justice

Chief,  Patent

Exarnining  Division,

Swedish  Patent

Office

Swedish  (excellent

English  (excellent)

French  (excellent)

German  (good)

Swedish  (excellent)

English  (excellent)

German  (good)

French  (fair)



/SwITZEP,tffl4D/  stJ'IssE,/'

VOYAME

Joseph

Age

Age

Professional  Qualifications

Forrriation  profess4onnelle

IAcence  en Dro:tt

Brevet  a'Avocat

(Berne  )

Present  Position

Eraploi  actuel

Directeur  du

Bureau  Federal

de  la  Propri6t6

Intellectuelle

(Suisse)

CCIU/VI/8
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Languages <l" >
(a5  1lla  e7 LO  spea'ic)
(aptieude  ;a parler)

Franqais  (trees  bien)

Allemand  (tyes  Liien)

Iialien  (passable)

Anglais  (lire  : 'o:ien)

Espagnol  (lire  :  passable)

/SYRIA/SYRIE/

ATTAR

Nader

Doctorae  d'Eeai  eri  Arts

e!  Arch € ologje  (Maar:L.d)

Doctorot  d'Etat  en

Histoiye  (Madrid)

Certificat  d'ELudes

Juridiques  (2  arzs)

(Madrid)

Certificat  de  l'Ecole

Diplomatique  (Madrid)

Dipl8me  d'archiyiste  (Paris)

Dipl8me  de  la  Facult6  de  la

Presse  (Le  Caire)

Dipl8me  en  p6dagogie  (Daias)

Licerice  &s  Lettres  (Damas)

Directeur,  jirchives

Historiques

(Ministere  de  la

Culture  et  de

l'Orientation

Nationale)

Arabe  (tres  bien)

Frangais  (tres  bien)

Espagnol  (trys  bien)

Anglais  (trys  bien)

Allemana  (bien)

Italien  (bien)

Portugais  (bien)



HADDAD

N%ib

RIDA

Ali

/UNITED  KIN(,DOM/  /
/ ROYAUME  UNI  /

BLUP,TON

Bernard

WALSHE

Stephen

Age

Age

Professional  Qualifications

Formption  Prcfessionnelle

Doctorat  en D'oit  (Lyon)

Licepce  is  T,ettres  (Lyon)

Doctorat  d'Etat  en  Droit

(Paris)

Dipl8me  de  Sciences

Politiques  (Lyon)

Dipl8me  de Hautes  Etudes

de  Droit  Public  (Lyon)

Dipl8me  de Hautes  Etudes

de Droit  Priv6  (Lyori-)

Diploma  in  %ireering
(United  Kingdom)

Solicitor  (Belfas,:)

Present  Position

Emploi  actuel

Directeur  du

Con"centieux  aupres

de  l'Organisme

Economique  Syrieri

Professeur  h  la

Faculty  de  Droit

de  l'Universit6

d'Alep

!.vocat  A la  Cour

Chartered  Surveyor,

Wild  Heerbrugg  Ltd.

(Switzerland)

Registrar  of

Patents,  Trade-

marks  and  Designs

(Zambia)

CCIU/VI/8
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(1)
Languages,,  (ability  to  speak)

Langues  (aptitude  A parler)

Arabe  (trys  bien)

Frarx;ais  (trys  bien)

Anglais  (bien)

Italien  (passable)

Frangais  (tres  bien)

Angtais  (trys  biin)

lurc  (trys  bien)

Arabe  (trys  bien)

English  (excellent)

German  (good)

Italian  (fair)

English  (excellent)

French  (faiy)



/UNITED  STATES/  /
ETATS  UNTs  // m'hrs  UNIS

KISH

Bortholomew

von  THURY

Geza

Age

Age

CCIU  /VI  /8
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Professional  Qualifications  Present  Position
Formation  professionnelle  Emploi  actuel

(1)

Languages(l)
Langues

(aMlity  to  speak)

(aptitude  h parler)

Juris  Doctor  (Budapest  and
Chicago)  ; Member  of the  Bar
(Illinois)

European  Patent

Counsel,

Merck  & Co,

Hungarian  (exce:lient)

English  (excellent)

French  (good)

German  (excellent)

Danish  (good)

Spanish  (reading  :  fair)

Juris  Doctor  (Debrecen) Associate  Attorney,  Hungarian  (e>ccellent)
Baker  & Mackenzie  German  (excellent)

English  (excellene)

Frerich  (fair)

Czech  (good)

Spanish  (reading  :  fair)
Russiari  (fa:Lr)




